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(Photo Albums) (Volume 1) (Finnish Edition):

A kokoelma 49 historiallisia valokuvia alkuperaiset kuvatekstit noin veneily, kalastus ja metsastys Newfoundland ja
Labrador, Kanada 1965-66 [graafiset kuvia hylkeenmetsastysta.] Taken by John Penny 18-vuotias vapaaehtoistyo
Overseas (VSO) opettaja | sosta-Britanniasta, joka asui ja tyoskenteli paikallisessa yhtei sossa koulussa 1965-
66.Vaokuvat tekevat merkittavan panoksen kulttuurin, koulutuksen ja luonnollinen historia ajan ja kauniisti kuvaavat
monitahoisistaja sen ympariston elamaa Nain tuolloin. Jokainen val okuva-albumi keskittyy eri osa yhteison
elamantapa. Huomaa: jotkut lukijat saattavat loytaa joitakin valokuvia hairitsematta. [Kannen kuva: parsinta verkkoja
wharfe; valokuvat kohteliai suus John Penny] [Suomen Edition]

About the AuthorLlewelyn on tyoskennel lytparlamentin Kanadan Senaattori William (Bill) Rompkey, kirjoittamisesta
historian V apaaehtoistyo Overseas (V SO) Labradorin. Tama on mita Bill kirjoitti kirjeessaanensimmainen
kokoontuminen V SO opettajien Pateley Bridge, North Y orkshire 01-3 08 2003,"... Labrador kutsui sinulle ja
pyydamme sinua nyt. Toivon, mita voit naiden muutaman paivan aikana tayttamaanL abradorin tallennettavien
muistikuvia ja heljastuksia. Tamakin on tarkea panos Labradorin historiaa. Mutta lahinna Toivottavasti nautitte aikaa
yhdessa. Llewelyn Pritchard on tehnythienoa tyota tuo sinulle yhdessa. Han on niin ovela kuin Holmes ja pysyviakuin
Poirot. Han voisi jopaollasuuri Kanadalainen! Olemme hanelle velkaa enemman kuin voimme sanoa. Se on hanen
tapahtumajatiedan, etta se onnistuu. Kaikki onnentoivotuksia. Bill Rompkey " Interview with Llewelyn Pritchard:
Where did you grow up, and how did this influence your writing? | grew up on the Black Mountain north of Swansea,
South Wales. | haven't really got a clue how this influenced my writing except | suppose it instilled in me agreat love
of nature, adventure and the outdoors. | am the son of an elite collier and | would much rather take this opportunity to
dedicate this great poem to his memory: In Memory of my Dad "My father was a miner, He worked deep
underground; The rush of drams and clanking chains. They were his daily sounds. He worked so far below the ground.
Where coal was hewed by pick, The work so hard and wages small He didnt dare go sick. He crawled upon his belly.
In drifts so low and narrow, The wind it whistled down the shaft. It chilled him to the marrow. He ate hisfood from a
Tommy box, Shaped like a dlice of bread, While squatting down upon the ground, Where spit and crumbs were shed.
Hiswater, it wasin a Jack, to wet down clouds of dust, That gathered daily in his throat and lungs. Where it formed a
deadly crust. We would listen for his footsteps, He then came into sight: This man, our Dad, as black as black, just like
the darkest night; Right down his back white rivers ran amongst the dirt and grime, But you cannot wash away blue
scars. That you get down the mine. Y ears now have passed. My father gone, But | am proud to say, My Father was a
miner, until his dying day. by William Holden



